
"Нет, ты должен продолжать обманывать!"

"..." Доктор Лин. Ее губы слегка разошлись. Она была немного растеряна и немного смущена.

Неужели ее "муж" не хотел ее простить? Или у ее "мужа" был фетиш - носить шляпу
определенного цвета?

Доктор Линь решила пойти на компромисс под сильным чувством вины и давления. На самом
деле из двух вариантов большинство людей выбрали бы второй, если бы не были глупыми или
наивными.

Первый вариант - получить один миллион и книжный магазин, который приносил убытки.

Второй вариант - получить ее и все, что у нее было. Разве это не включает в себя и миллион?

Кроме того, она не была уродливой богатой женщиной.

Однако для Чжоу Цзэ ситуация, в которой он оказался, была гораздо сложнее.

-Я так долго был занят, а теперь она говорит мне, что хочет забыть меня, чтобы смириться со
своей судьбой и жить с этим засранцем Сюй Ле долго и счастливо?

Чжоу Цзэ ни за что не позволил бы этому случиться! Он был горд тем, что надел "зеленую
шляпу" на чью-то голову. Чувство достижения зашкаливало!

Но теперь настала его очередь носить "зеленую шляпу". Ощущение было уже не из приятных.

Чжоу Цзэ показал на себя и сказал серьезным голосом: "Я не Сюй Ле. Я - Чжоу Цзэ".

Доктор Линь был поражен.

Они долго молчали.

Доктор Линь вздохнул и сказал: "Вы можете выбрать любой вариант. Я признаю, что поступил
неправильно, но вы не должны так со мной играть. Возможно, ты все еще держишь на меня
обиду, не так ли?"

Чжоу Цзэ пожал плечами: "Я действительно Чжоу Цзэ. Я погиб в автокатастрофе, но по какой-
то причине проснулся и занял тело этого парня. Я не знаю, читаете ли вы романы или
смотрите телевизионные драмы, но я уверен, что это довольно типичная сцена."

"Как скажете..." сказал доктор Лин.

Однако Чжоу Цзэ чувствовал, что женщина, скорее всего, собирается найти ему психиатра.
Если будет хуже, она может даже отправить его в психиатрическую больницу.

Вдалеке послышался звук машины скорой помощи.

В больнице вдруг стало оживленно.

"Я пойду посмотрю", - встала доктор Лин. Она отказалась от разговора со своим "мужем". Она
считала, что ее муж страдает от сильного потрясения. Из-за этого она чувствовала себя крайне
виноватой.



Гюнши, подслушивавший разговор, подошел к Чжоу Цзэ и сказал: "Босс, почему вы не
показали ей свои ногти?".

"Почему ты не попросил ее проверить, не замерз ли ты?" спросил Чжоу Цзэ.

Женщина скривила губы и ответила: "Это тоже может сработать. Она узнает, когда просунет
руку".

"Я думаю о более мягком подходе", - сказал Чжоу Цзэ. "Настолько мягком, насколько это
возможно".

"Ты драматизируешь", - дерзко передразнила женщина своего начальника.

"Да, я драматизирую. Разве ты тоже не драматизировала, когда тайно встречалась с бедным
ученым, будучи дочерью богатой семьи?" Чжоу Цзэ потянулся: "Пойдем со мной".

"В больницу?"

"Конечно, там так шумно. Должно быть, случилось что-то серьезное. У них не хватит хирургов
скорой помощи. Те интерны не осмелятся оперировать пациентов, так как они неопытны. Они
не смогут позаботиться обо всех раненых".

Пока он говорил, Чжоу Цзэ направился в больницу. Он направился прямо в комнату для
переодевания медицинского персонала.

"Но босс, какое отношение это имеет к вам?"

Чжоу Цзэ выбрал белый халат, который был ему по размеру, и надел маску.

"В прошлой жизни я был врачом, а доктор Линь тогда был моим интерном".

"Хехе, отношения между наставником и учеником", - гионши тоже надела белый халат. Она
сказала с ноткой волнения: "Босс, что же мне делать?".

"Выбери для меня БГМ", - Чжоу Цзэ натянул перчатки.

"Бгм?" Гёнши была ошеломлена.

"Потому что пришло мое время показать шоу", - Чжоу Цзэ глубоко вдохнул и выдохнул.

Все казалось таким знакомым.

-Я вернулся.

------

"Врачи сейчас так отличаются от тех, что были в мои времена". Женщина выглядела немного
странно в платье медсестры.

"Мм", - Чжоу Цзэ не стал комментировать это.

"

Я чувствую себя немного растерянной", - воскликнула женщина. "Мне кажется, что мне трудно



приспособиться к миру; может быть, мне следует чаще выходить на улицу", - спросила его
женщина.

"Это чепуха. Ты даже знаешь, что такое паром Ванчай, и говоришь мне, что тебе трудно
адаптироваться?" огрызнулся Чжоу Цзэ.

Женщина высунула язык и сказала: "Босс, каким врачом вы были раньше? Я слышала, что
кафедра гинекологии и акушерства очень хорошая".

"Ты читала романы, когда лежала в гробу?" спросил Чжоу Цзэ.

"Что?" Женщина была в замешательстве.

"Офтальмология - золото, хирургия - серебро, а гинекология и акушерство - самое худшее".
Чжоу Цзэ улыбнулся: "Только люди, не знающие или находящиеся под сильным влиянием
литературы, могут думать, что гинекология и акушерство приятны".

Лифты открылись. Несколько медсестер внесли носилки.

Чжоу Цзэ сразу же подошел и спросил: "Что случилось?".

Интерн подсознательно ответил, как будто отвечал своему наставнику: "Мужчина потерял
сознание".

Глаза Чжоу Цзэ сверкнули. Он забрался на носилки и крикнул, делая искусственное дыхание
мужчине: "Быстро, в отделение скорой помощи!".

Несколько других медсестер подошли, чтобы подтолкнуть носилки. Пациенты и родственники,
стоявшие на пути, быстро отошли в сторону.

"Люди впереди, отойдите в сторону!" крикнул Чжоу Цзэ.

Доктор Линь, только что закончившая лечение пациента, вышла, вытирая пот со лба. Она была
ошеломлена, как только увидела мужчину, который делал искусственное дыхание на носилках.

Она быстро подошла к нему.

Что он делал? Они были в больнице!

Как только они вошли в приемное отделение, Чжоу Цзэ отдал приказ: "Приготовьте
операционный стол и интубацию!".

"Понял", - ответил врач-стажер. Медсестры, естественно, тоже подчинились приказу.

Все они думали, что кто-то знает, кто такой "новый доктор", но оказалось, что они совершенно
не поняли друг друга. Тем не менее, они тоже были в экстренной ситуации, и тон и указания
Чжоу Цзэ не заставили их почувствовать, что он фальшивый врач.

Чжоу Цзэ стоял перед операционным столом и сам готовился к интубации.

Он протянул левую руку и сказал: "Проводник".

"Вот", - медсестра быстро передала оборудование Чжоу Цзэ.



Чжоу Цзэ сказал врачу-стажеру: "Проверь положение стетоскопом".

"Понял". Врач-стажер не выглядел таким нервным. Многие молодые врачи были такими же;
они знали, что делают, но были еще слишком неопытны, чтобы взять на себя инициативу. Они
лучше выполняли инструкции.

Доктор надел стетоскоп и прислушался. Затем он кивнул Чжоу Цзэ: "Положение в порядке".

Чжоу Цзэ кивнул: "Кто-нибудь возьмет на себя ответственность, продолжайте искусственное
дыхание".

"Да", - быстро подошла другая медсестра, заменив ту, что делала искусственное дыхание
раньше.

Медсестра посмотрела на дисплей и воскликнула: "У пациента фибрилляция желудочков".

Чжоу Цзэ поднял голову: "Приготовьте дефибриллятор".

"Понятно".

Врач-стажер достал ножницы и разрезал одежду пациента. Чжоу Цзэ взял на себя
ответственность и продолжил делать искусственное дыхание пациенту. Он сказал: "Двести
вольт".

"Есть", - медсестра продолжила готовить дефибриллятор, - "Он готов".

Доктор Линь откинула шторы и вошла. Она посмотрела на человека, который работал над
пациентом.

Она увидела его правильно. Это был Сюй Лэ, ее муж!

Доктор Линь указала на Чжоу Цзэ. Она была в ярости. Она понятия не имела, что происходит с
ее мужем. Он только что сказал ей, что он Сюй Ле, поэтому она решила, что он совсем сошел с
ума. Однако она не позволит ему шутить с жизнью пациента!

"Приготовьтесь, отойдите!" Чжоу Цзэ предупредил окружающих и уставился на доктора Линь.

Доктор Линь вздрогнула. Знакомое чувство пронеслось в ее теле.

Знакомая сцена, знакомый тон, знакомый стиль...

Она с трудом подбирала слова.

После первого разряда Чжоу Цзэ продолжал делать искусственное дыхание, не отрывая глаз от
монитора.

Состояние пациента не улучшалось. Чжоу Цзэ промолвил: "

Еще раз, двести вольт!"

"Конечно", - медсестра продолжила подготовку дефибриллятора, - "Готов".

"Отбой". Чжоу Цзэ снова разрядил его. Тело пациента вздрогнуло после удара током.



Врач-стажер продолжал делать пациенту искусственное дыхание.

Чжоу Цзэ посмотрел на дисплей. Он наконец-то вернулся в нормальное состояние.

"Пульс восстановился, поднимите ЭКГ", - сказал Чжоу Цзэ врачу-стажеру.

"Конечно". Врач сразу же пошел готовить диаграмму и передал ее Чжоу Цзэ.

Чжоу Цзэ взглянул на диаграмму: "Острый инфаркт миокарда, готовьтесь к PCI".

"Да, конечно!" Врач-стажер вытер пот и облегченно вздохнул.

Чжоу Цзэ вышел из приемного отделения.

Доктор Линь стояла снаружи. Она смотрела на него с оттенком сомнения, неверия, волнения и
страха.

Чжоу Цзэ набросился на нее: "Чего вы ждете? Здесь так много пациентов, ожидающих
лечения. Иди и помоги им! Если тебе страшно или хочется плакать, можешь после работы
пойти домой и поплакать на кровати, обнимая свою маленькую куклу!".

Доктор Лин разрыдался. Этот человек так же ругал ее в прошлом.

Доктор Линь подбежала к нему и обхватила его за талию. Она уткнулась лицом в грудь Чжоу
Цзэ.

Чжоу Цзэ был ошеломлен. Он предсказывал разные реакции доктора Линь после того, как он
все расскажет.

Испугается ли она? Испугается ли она? Будет ли она в ужасе?

Однако он никогда не думал, что произойдет нечто подобное.

Неужели женщина просто бросилась в его объятия? Так ли это?

Чжоу Цзэ было интересно, как такой торжественный холостяк, как он, смог завоевать
расположение доктора Линь, когда она была еще молодой практиканткой. Но теперь он все
понял. Может быть, доктор Лин страдала от стокгольмского синдрома?

Неужели женщина влюбилась в него только потому, что он ее ругал?

Кстати, разве женщина с таким синдромом не согласилась бы на необычные игры в постели, на
которые нормальные люди не согласились бы?

Хехе...

http://tl.rulate.ru/book/57927/2176215


